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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৮৫

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৭৫. আশ‘আরী ও ইয়ামানবাসীেদর আগমন।

نمالْي لهاو نيِرِيشْعا ماب قُدُوب

আরবী

سوم وبا ا قَدِملَم قَال دَمزَه نةَ عبَق ِبا نع بويا نع مَدُ السبدَّثَنَا عح مينُع وبا

سالج لجر مالْقَو فا واججتَغَدَّى دي وهو نْدَهع سلُونَّا لَجاو مرج نم ذَا الْحه مركا

فَدَعاه الَ الْغَدَاء فَقَال انّ رايتُه ياكل شَيىا فَقَذِرتُه فَقَال هلُم فَانّ رايت النَّبِ صل اله

ِنَا النَّبتَينَّا اكَ انيمي نكَ عخْبِرا لُمه فَقَال لُهآك  لَفْتح ّنا فَقَال لُهكاعليه وسلم ي

لْنَاهمتَحلَنَا فَاسمحنْ يا بفَا لْنَاهمتَحفَاس نيِرِيشْعا نم ه عليه وسلم نَفَرال صل

فَحلَف انْ  يحملَنَا ثُم لَم يلْبث النَّبِ صل اله عليه وسلم انْ ات بِنَهبِ ابِل فَامر لَنَا

بِخَمسِ ذَودٍ فَلَما قَبضنَاها قُلْنَا تَغَفَّلْنَا النَّبِ صل اله عليه وسلم يمينَه  نُفْلح بعدَها

 نَلو لجا لْتَنَا قَالمقَدْ حلَنَا ومتَح  ْنا لَفْتنَّكَ حا هال لوسا ري فَقُلْت تُهتَيدًا فَابا

احلف علَ يمين فَارى غَيرها خَيرا منْها ا اتَيت الَّذِي هو خَير منْها.

বাংলা

৪৩৮৫. যাহদাম (রহ.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আবূ মূসা (রাঃ) এ এলাকায় এেস জারম গাের লাকেদরেক

সািনত কেরেছন। একদা আমরা তাঁর কােছ বসা িছলাম। এ সমেয় িতিন মুরগীর গা িদেয় দুপুেরর খাবার

খািেলন। লাকেদর মেধ এক বি বসা িছল। িতিন তােক খানা খেত ডাকেলন। স বলল, আিম মুরগীিটেক

এমন িজিনস খেত দেখিছ যার জন খেত আমার অিচ লাগেছ। িতিন বলেলন, এেসা। কননা আিম নবী

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-ক মুরগী খেত দেখিছ। স বলল, আিম শপথ কের ফলিছ য, এিট খাব না।

িতিন বলেলন, এেস পড়। তামার শপথ সে আিম তামােক জানাি য, আমরা আশ‘আরীেদর একিট দল

নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকেট এেস তাঁর কােছ সাওয়ারী চেয়িছলাম। িতিন আমােদরেক

সওয়ারী িদেত অীকার করেলন। এরপর আমরা (আবার) তাঁর কােছ সাওয়ারী চাইলাম। িতিন তখন শপথ কের

বলেলন য, আমােদরেক িতিন সওয়ারী দেবন না। িকছুণ পেরই নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ

গানীমােতর িকছু উট আনা হল। িতিন আমােদরেক পাঁচিট কের উট দয়ার আেদশ িদেলন। উটেলা হােত নয়ার
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পর আমরা পরর বললাম, আমরা নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-ক তাঁর শপথ থেক অমেনােযাগী কের

ফলিছ এমন অবায় আর কখেনা আমরা কািময়াব হেত পারব না। কােজই আিম তাঁর কােছ এেস বললাম, হ

আাহর রাসূল! আপিন শপথ কেরিছেলন য, আমােদর সাওয়ারী দেবন না। এখন তা আপিন আমােদর

সাওয়ারী িদেলন। িতিন বলেলন, িনয়ই। তেব আমার িনয়ম হল, আিম যিদ কান বাপাের শপথ কির আর এর

িবপরীত কানিটেক এ অেপা উম মেন কির তাহেল উমিটেকই হণ কের নই। [৩১৩৩] (আধুিনক

কাশনীঃ ৪০৩৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪০৪০)

English

Narrated Zahdam:

When Abu Musa arrived (at Kufa as a governor) he honored this family of
Jarm (by paying them a visit). I was sitting near to him, and he was eating
chicken as his lunch, and there was a man sitting amongst the people. Abu
Musa invited the man to the lunch, but the latter said, "I saw chickens
(eating something (dirty) so I consider them unclean." Abu Musa said, "Come
on! I saw the Prophet (صلى الله عليه وسلم) eating it (i.e. chicken)." The man said "I have
taken an oath that I will not ea (chicken)" Abu Musa said." Come on! I will
tell you about your oath. We, a group of Al-Ash`ariyin people went to the
Prophet and asked him to give us something to ride, but the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
refused. Then we asked him for the second time to give us something to
ride, but the Prophet (صلى الله عليه وسلم) took an oath that he would not give us anything to
ride. After a while, some camels of booty were brought to the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
and he ordered that five camels be given to us. When we took those camels
we said, "We have made the Prophet (صلى الله عليه وسلم) forget his oath, and we will not be
successful after that." So I went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, "O Allah'
Apostle ! You took an oath that you would not give us anything to ride, but
you have given us." He said, "Yes, for if I take an oath and later I see a
better solution than that, I act on the later (and gave the expiation of that
oaths"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ যাহদাম (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28861

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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